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Հայ-ռուսավան Գարալւերությունները X V I I I ղարի առււվին ե ր ե ս -

նաւՐյաէլաւՐ, փաստաթղթերի ժողովածու, մասն I, ի)(Тр. Աշոտ Հովհաննիսյա-
նի, կազմեցին՝ Պ. Տ. Հարությունյան, Ս. Ա. Տեր-Ավսւկիմովա, Վ. Ա. Հակորյսւն, 
ՀՍՍՌ ԳԱ (ւբաաարակչություն, Երևան, 1964, 5 -ք- 396 էջ, զինը 1 а . 30 կ.: 

Հայ-ոուսական Հարաբերությունների Հարցը 

միշտ Էլ առանձնակի Հետաքրքրություն Է ներ-

կայացրել և իր վրա գրավել պատմաբանների 

ուշադրությունը։ Ղեռևս անցյալ դարի վերջերին 

լույս տեսավ Կ. Եղյանցի «СнОШеИИЯ Петра 
Великого с армянским народом» (СПб, 
1 8 9 8 ) փաստագրերի ստվարածավալ ժողովա-

ծուն, որտեղ աոաջին անգամ գրեթե ամբող-

ջական ձևով Հրապարակ Հանվեցին և Հ ե տ ա զո-

դողների ուշադրությանը Հանձնվեցին XVII դա-

րի վերջի և XVIII դարի սկզբի Հայ ազատա-

գրական շարժման մեծ երախտավոր Րսրայել 

Օրու գործունեության Հետ կապված փաստա-

թղթերը, գործունեություն, որը նշանավորում Էր 

Հայ ազատագրական շարժման նոր ուղեծիրը» 

Նույն աշխատության մեջ Եզյանցը Հրապարա-

կեց նաև մի շարք վավերաթղթեր՝ XVIII դարի 

20-ական թթ» պարսկական և թուրքական բըո-

նապետություն ների դեմ Արցախի և Սյունիքի 

Հայերի մղած պայքարի վերաբերյալ։ Սակայն 

այգ ժամանակաշրջանի իրադարձությունները 

Եզյանցը ըստ արժանվույն գնահատել չկարո-

ղացավ և տուրք տալով պատմագրության իդեա-

լիստական մտաՀայեցությանը, այն դիտեց որ-

պես Պետրոս /-/»՝ քրիստոնյա Հայ ժողովրդին 

ազատագրելու ձգտում, զանց աոնելով բոլոր 

այն քաղաքական նկրտումները, որոնք բնորոշ 

Էին և երբեմն Հարկադրական ժամանակի Ռու-

սաստանի արտաքին քաղաքականության Հա-

մար։ 

4՝ ի սոս կան և ընթերցող լայն Հասարակայ-

նության ուշադրությանը ներկայացվող ժողովա-

ծուն շատ Է տարբերվում իր նախորդից։ Նրա 

կարևոր արժանիքներից Է այն, որ լրացված Է 

բազմաթիվ նոր վավերագրերով, որոնք լուսա» 

բանում են նաև Հայ և ոուս ժողովուրդներէ 

տնտեսական Հարաբերությունները զբաղեցնողդ 

ժամանակաշրջանում։ Այդ Հարցի վերաբերյալ 

ժողովածուում տեղ գտած 65 վավերագրերը մեղ 

պատկերացում են տալիս Հայ-ոուսական առև-

տրական կապերի մասին, ցույց տալիս այն տե-

ղը , որ գրավում Էր Ռուսաստանը Հայ վաճառա-

կանների առևտրական գործառնությունների մեջ* 

Առևտրական Հարաբերություններից զատ ժո-

ղովածուի թեմատիկան ընդգրկում Է նաև Հետև-

յալ բաժինները. «Հայերի քաղաքական Հարա-

բերությունները Ռուսաստանի Հետ պարսկական 

արշավանքի նախապատրաստման ժամ ան ա կա ~ 

շրջանում» , 9 Հ.ա յկա կան սղնախների Հարաբե-

րությունները Ռուսաստանի Հետ պարսկական 

արշավանքների ժամանակաշրջանում և թուրքեր 

րի Անդրկովկաս ներխուժման նախապատրաս-

տումը» և с1724 թ. ռուս ֊թուրքական պայմա-

նագիրը և Հայերի զինված դիմադրությունը՛ 

թուրք զավթիչներին Անդրկովկասում 1724— 

1731 թթ,»։ Գրախոսվող ժողովածուի աոաջին՛ 

մասում տեղ են գտել աոաջին երկու բաժին-

ները։ Այստեղ ընդգրկված 163 վավերագրելтАг 

մոտ կեսը (-&1 փաստաթուղթ) աոաջին անգամ 

Է. Հրապարակվում և դաոնում գիտական Հասա — 

րակայնության սեփականություն։ 

եզյանցը իր աշխատության մեջ չէր տվել 

Հրապարակված փաստաթղթերի արխիվային 

Հիմքերը։ Ներկա Հրատարակության մեջ լրաց-

ված է այդ բացը, ինչպես նաև կատարված են 

տեքստաբանական մի շարք ճշտումներ։ 

Ժողովածուի ընդարձակ ներածականում (Հե-

ղինակ ակադ. Ա, Հովհաննիսյան) քննադատա-

կան վերլուծման են ենթարկվում XVIII դարի 

աոաջին երեսնամյակի Հայ-ոուսական Հարաբե-
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էությունների պատմությունը բնորոշող կարևոր 

իրադարձությունները։ հոսելով հիշյալ մամա-

նակի հայ-ոուսական աոևտրական կապերի մա-

սին, Աշոտ Հովհաննիսյանը ընդգծում Է, որ 

չնայած 1667 և 1673 թթ. հայ վաճառականների 

հետ ռուսական կառավարության կնքած առև-

տրական պայմանագրերին, որոնցով վերջինս 

ձգտում Էր պարսկական աոևտրի հունը տեղա-

փոխել դեպի Ռուսաստան և նրա վրայով արև-

մըտաեվրոպական երկրներ, XVIII դարի սկըղ՛ 

րին Էլ պարսկական աոևտրի հիմնական ճա-

նապարհը ընկած Էր Թուրքիայի վրայով դեպի 

Արևմուտքг Հայ վաճաոականներին ընձեռված 

առանձնաշնորհումներն -այնուամենայնիվ չծա-

ռայեցին ցարական Ռուսաստանի հետամտած 

նպատակին, թեպետ և անժխտելի Է, որ վերո-

հիշյալ աոևտրական պայմանագրերի կնքու միը 

հետո, ինչպես ցույց են տալիս սույն ժողո-

վածուում աոաջին անգամ հրապարակվող փաս-

տաթղթերը, հայ վաճառականների աոևտրական 

գործարքները Վոչգա-4 աո պյան տարանցիկ մա-

գիստրալով զգալիորեն աճեշ Էին։ Սակայն 

չբավականանալով դրանով, աաւս կառավարու-

թյունը ձգտում Էր իրանական 'սւսթոդփ արտա-

հանությունը իրականացնել Ռուսաստանի վրա-

յով։ Ինչպես ցույց Է տայիս Ա. ք , Վոլինսկու 

1715 թ. առաքելությունը Պ արս կա и տան, ռուսա-

կան կառավարությունը ձգտում Էր համանման 

առանձնաշնորհումներ վերցնել պարսկական կա-

ռավարությունից նաև ոուս վաճառականության 

համար, մի բան, որը հաջողությամբ չպսակվեց։ 

յ՛ վերջհ Ռուսաստանը ձգտում Էր նաև այն բա-

նին, որպեսզի շահագրգռի Ռուսաստան գաղթած 

իրանա Հա յ վաճաոականներին իրենց դրամ ա-

գլոէխր մտցնելու արդյունաբերական գործունե-

ության ոլորտը։ 

Կասկած չկաէ որ հայ-ոուսական աոևտրական 

հարաբերությունները մեծապես օժանդակնլ են 

քաղաքական կապերի ընդլայնմանը և հետագա 

զարգացմանը, չհանդիսանալով, սակայն, այդ 

կապերի միակ և հիմնական հենարանը: XVII 

ղարի վերջին և XVIII դարի и կղբին Պարսկաս-

տանում ծայր առած ժողովրդական շարժում-

ները մեծապես նպաստեցին նաև Անդրկովկասի 

Կողովուրդների և, աոաջին հերթին, հայերի ու 

վրացիների ազատագրական շարժումների սրբ-

մանը։ Հնարավորություն չունենալով սեփական 

ուժերով հասնելու բաղձալի ազատությանը, 

մինչև XVII դարի վերջերը հայ ազատագրական 

շարժման ղեկավարները իրենց հայացքները 

դարձնում Էին դեպի արևմտյան պետություն-

ները։ Իսրայել Օրին աոաջին խոշոր այն գոր-

ծիչն Էր, որ հանդես եկավ հայ ազատագրական 

շարժման ռուս ա կան կողմնորոշման սկզբնավո-

րողի դերում։ Մանրամասն Վեբյաձելով Իսրայել 

Օրւււ քաղաքական գործունեության նախընթաց 

դեգերումները, ներածականի հեղինակը ծան-

րանում Է ի վերջո նրա կատարած քաղաքական 

դարակազմիկ շրջադարձի վրա։ Պետրոս 1-իա 

ներկայացրած նրա ծրագրերը ցույց են տալիս, 

թե որպիսի հեռատես քաղաքագետ Էր Օրինէ 

Նա հասկանում Էր, որ Արևելյան Հայաստանի 

ազատագրումը պարսկական լ ծիր անպայման 

հակադարձ ռեակցիա Է առաջացնելու Թուրքիա-

յի, ինչպես նաև դեպի Թուրքիան հակված լեզգի 

ֆեոդալների կողմից և աշխատում Էր չեզոքաց-

նել այդ վտանգը։ Այդ նպատակին ծա ոա յելու 

Էր ոչ միայն հռոմեական սրր • կայսրության և 

Ռուսաստանի հա կաթ արքական կոալիցիան, 

այլև9 ինչպես արդարացիորեն նշում Է Աշոտ 

Հովհաննիսյանը, Օրիի «ձգտու մը՝ դուրս բերե-

լու հայերի ազատագրական պայքարր ազգային 

սահմանափակության փակուղուցա յ Էջ XXIII )ւ 

Ուստի և Օրին սերտ հարաբերությունների մեջ 

Էր մտնում Մոսկվայում ապաստան գտած իմե-

րեթական Ար չի լ թագավորի հետ, իսկ իր պարս-

կական դեսպանության տարիներին ձգտում Էր 

նաև ադրբեջանական գործիչներին հակել դեպի 

Ռոլ սաստաս։ 

Հետագայում, XVIII դարի 20-ական թթ* ծա-

վալված իրադարձությունները ցույց տվեցին, որ 

իսկապես, հայերի ազատագրական պայքարը 

արդյունավետ կարող Էր լինել և եղավ շնորհիվ 

անդրկովկաս յան հարևան երեք գլխավոր ժողո-

վուրդների ռազմ ա-քաղաքական սերտ համա-

գործակցության։ 

Եթե Օր ու գործունեությունը նպատակամըղ-

ված Էր Հայաստանի և Անդրկովկասի ազատա-

գրմանը, ապա ռուսական կառավարությունն Էլ 

իր հերթին շահագրգռված Էր ոչ միայն ընդար-

ձակելու իրեն համար արդյունավետ աոևտրա-

կան հարաբերությունները Արևելքում, այլև ծա-

վալվելու դեպի Արևելք։ Սույն շարժառիթն Էր 

ընկած Պետրոս /-/,՝ դեպի Օրին և նրա ծրա-

գրերը ունեցած ուշադիր վերաբերմունքի ՛Հիմ-

քում։ Սպասված աոիթը ստեղծվեց 1720-ական 

թթ. անմիջապես սկզբներին, երբ ավզանների 

արշավանքի հետևանքով փլուզվեց իր հոգևարքն 

ապրող Ս եֆյան Պարսկաստանը։ Ներածակա-

նում րացահա յտվում են այն հիմնական մո-

մենտներր, որոնք բնորոշում են Ռուսաստանի 

արևելյան քաղաքականությունը պարսկական 

արշավանքի տարիներին։ Հետաքրքրական Է, որ 

1722 թ, հետո ծավալված իրադարձությունները 

եկան հաստատելու, թե որքան իրավացի Է եղել 

ոմանց կողմից աբախտախնդիր» ԳՈՐ^ՒԼ հա-

մարված Իսրայել Օրին հնարավոր բարդու-

թյունների ստեղծման հարցում իր կանխատե-

սումների ու գնահատականների մեջւ 
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Բն ական է, որ ռուսս: կան զորքերի Հայտնը-

վելը Կասպիականի ափերին խանդավառություն 

կա ռաջա ըներ Հայերի , ինչպես նաև վրացիների 

մոտ* Վրացական զորքերի շարժումը դեպի 

Գանձակ և Հանդիպում ր 0, արա բա ղի հայկական 

ուժերի Հետ ինքնըստինքյան Հետապնդում էր 

այն նպատակըք որ ընղաոաք դնան և միավոր-

վեն ռուսական զորաբանակների Հետւ 1722 թ. 

տեղի ունեցած ռազմական գործողությունները, 

ինչպես նաև 1723 թ. նախատեսված նրանց Հե-

տագա ծավալումը պետք Է պսակվեր Հայ-վրա-

ցական մ իա ց յալ թագավրրության ստեղծմամբւ 

11ակւսյն Հետագա դեպքերը խանգարեցին ա ձԴ 

•ծրագրի կենսագործմանըէ Տեղի չունեցավ նաև 

Հա յ-վրա ցական զորքերի Հանդիպում ը ռուսա-

կան գործող կորպուսի Հետէ 

Շ ամ ախի քա ղաքը այդ թվականներին ռազմ ա -

•ստրատեգիական խոշոր նշանակություն Էր ըս-

•տացել» Ենչպես Հա յ-վրացական, այնպես Էլ 

ռուս ա կան կողմը ցանկանում Էր, որպեսզի Հա -

•կառա կոր դի ռազմական Հենարան դարձած Շա-

մախու գրավում ը և զորքերի Հանդիպում ը այդ 

քաղաքում կատարվեր մյուս կողմի նախաձեռ-

նությամրէ Շամախու գրավման կենսական նշա-

նակությունը պայմանավորված Էր մասնավո-

րապես նրանով, որ այն Հնարավորություն կտար 

խափանելու լեզգի ֆեոդալների անընդմեջ ավե-

րքդ Հարձակումները կա րա բ ա ղի վրա։ Սակայն 

Հարցը բարղացնում Էր այն պարագան, որ Հայ• 

՛կական Համեմատաբար փոքրաթիվ և վատ զին-

ված զինական ուժերը ի վիճակի չէին, պաշտ-

պանողական մարտեր մղելով Հանդերձք իրա-

գրծել Շամախու գրավում ր է մինչդեռ ռուսների 

յկողմից դրա կենսագործում ը լի Էր միջազգա-

յին դրության խճճմ ան սպառն աչի քով, այն Է՝ 

՛Թուրքիա յի կողմից Հնարավոր Հարձակումով: 

Հետագայում Շամախու գրավում ը արգելակվեց 

•ռուս֊թուրքական 1724 թ. պայմանագրի առկա-

յությամբ։ 

Նման իրավիճակը Հայկական ցանուցիր զի-

՛նական ուժեր՛ի առջև Հրամայական պաՀանջ դր-

բեց միավորվելու* սղնախներ կազմելու, որոնց 

<դլուխ կանգնեցին Աղվանից Օսայի Հասան-Տչա-

լալյան կաթողիկոսը և Ավան ֊ յ ուզբ ա շին : «Եթե 

մինչ այդ պաՀը (այսինքն ռուսական զորքերի 

Հայտնվելը Արևելյան Անդրկովկասում-Վ, Գ-), 

— նշում Է Աշոտ Հովհաննիսյանը,— Ռուսաս-

տանի օգնությամբ որպես Հայերի ազատագրման 

գաղափարի արտաՀայտիչներ Հանդիսանում Էին 

սոսկ աոսւջսււ| որ ք|Ո1՚ծ|ւ*նԼւ՝լւ, ապա այժմ այդ 

գաղափարը կենդանի արձագանք Է գտնում Հայ 

Ժողովրդի լսւյն դան դվւս ծ ների գիտակցության 

մեջ։ ՇնորՀիվ Ռուսաստանի զինված մ իջա մր-

ցության, պարսիկների և թուրքերի բազմա-

դարյան տիրապետության Հետևանքով խեղդված 

Հայ ժողովրդի ազատագրական շարժումը, Սեֆ-

յանների իշխանության սկիզբ առած փլուզման 

և Անդրկովկասում օսմանյան Հին ու ատելի տի-

րապետության վերականգնման վտանգի պա յ• 

մ աններում ընդունել Էր Համ ա ժողովրդական 

շարժման բնույթ» (Էք Լ1 )է 

Ս կզրնական շրջանում , նախքան թուրքական 

արշավանքը Անդրկովկաս, Ղ արա բաղի ազատա-

մարտիկների պայքարն ուղղվում Էր լեզգիների 

և տեղական պարսեկ ֆեոդալների դեմ ։ Ս րդ-

նախներում ծավալված շուրջ տասնամյա Հերո-

սամարտերի ընթացքում Հայ ազատագրական 

շարժ մ ան ղեկավարները շարունակում Էին Հայ-

ցել Ռուսաստանի օգնությունը՝ զինական աջակ-

ցություն ստանալու ակնկալությամբ և այն Հաս-

տատուն գիտակցությամբ է որ միայնակ ի վի-

ճակի չեն լինի դիմակայել թուրքական զորա-

բանակներին, որ վաղ թե ուշ ստիպված կլինեն 

տեղի տալու, եթե չհասնի բաղձալի օգնությունը։ 

Սղնախների դիմադրությունը կազմակերպելու 

Հարցում, անշուշտ, խիստ մեծ Է եղել Պետրոս 

Մեծի պատվիրակ Եվան Կարապետի դերը։ Կա-

րևոր եղավ նրա դերը նաև Հա յ-վրացական ու 

ադրբեջանական Հ ա կա օսմ ան յան ճակատի 

ստեղծման Հարցում * Հայերին Ռուսաստանի Հո-

վանավորության տակ վերցնելու մասին կայ-

սերական Հրովարտակով ժամանելով սղնախ-

ներ, Եվան Կարապետը ակնառու դեր խաղաց 

Անդրկովկասի ժոդովուրդնե րի ազատագրական 

պայքարի, նրանց մարտական ուժերի Համա-

խմբման գործում ւ Ներածականում իրավացիո-

րեն ընդգծվում Է նաև Եվան Կարապետի դերը 

Հատկապես Գանձակի պայմանագրի կնքման 

Հարցում, պայմանագիր, որը թուրք զավթիչների 

դեմ միավորում Էր ոչ միայն Հաւ և ադրբեջա-

նական, այլև վրացական ուժերը։ ճիշտ են գնա-

Հատված նաև Եվան Սարապետի ջանքերը* Հա յ 

ֆեոդալական վերնախավի շարքերում տիրող 

ներքին երկպառակություններին Վ^րջ տալու 

ուղդ ութ յամբւ Մենք լիովին Համաձայն ենք ար-

տաՀայտված այն մտքին, թե չնայած տարա-

ձայնություններին, լ, արա բա ղի Հայ մելիքների 

ու յոլզբաշիների մ եջ փոքրիշատե ցայտուն 

կողմնորոշում դեպի Պարսկաստան կամ Թուր-

քիա՝ գոյություն չի ունեցեր 

Անդրկովկաս յան երեք ժոդովուրդնե րի ուժերի 

Համախմբման շնորհիվ Էր, որ Կարբի ի ու Երե-

վանի Հերոսական պաշտպանություններից Հետո 

սղնախների զինական ուժերը երկարատև անձ-

նուրաց դիմադրություն ցույց տվեցին թուրքա-

կան զորաբանակներին» 

Ուշադրության արժանի Է Էսայի Հասան-Հա-

լալյանի անձին և գործունեությանը տրված գնա-

Հատականըւ Հայ ազատագրական շարժման այդ 

անձնվեր և կարկառուն ներկա յացուցչի մասին 
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ոմանք կողմից այն միտքն է հայտնվեի թե նա 

ի վերքո դավաճանության ուղին բռնեց՝ առա-

ջարկելով կապիտուլյացիա յի ենթարկվել թուր-

քերի առջև: ճիշտ է նշում Աշոտ Հովհաննիս-

յանը, որ խորապես ողբերգական եղավ ծերունի 

կաթողիկոսի վախճանը, որչափ ս:ոեղծված բարդ 

իրավիճակում նա ստիպված էր մտածել ժողո-

վըբդի արյան ապարդյուն հեղումը դադարեցնե-

լու մասին, որովհետև Ռուս աս տան ի и սպասված 

օգնության այնպես էլ չստանալը նրաճ որպես 

ազատագրական շարժման ղեկավարներից մեկի 

առջև դրել էր համլետյան հավերժ ական հարցը՛ 

Սակայն Օսայի կաթողիկոս Հա и ան-Ջ ա լա լյան ի 

կյանքի վերջին երկու տարում ռուսական ար-

քունիք ուղարկած գրագրությունները ցույց են 

տայիս, հիրավի, որ թուրքերին ենթարկվելու հե-

ոանկարի մասին նա հիշեցնում էր անընդհատ, 

որպեսզի արագացնի, իրականություն դարձնի 

այն զինական աջակցությունը, որին ապարդյուն 

կերպով սպասում էր տարիներ ի վեր։ 

Այժմ մի քանի դիտողություններ ինչպես 

ժողովածու ի մե9 տեղ գտած վավերագրերի, 

այնպես էլ ներածականի մասին։ 

Խոսելով 1667 և 1673 թթ. հայ-ոուսական 

աոևտրական պայմանագրի մասին և ցույց տա-

լով այն մեծ նշանակությունը, որ տալիս էր նը-

րան ռուսական արքունիքը, չպետք է նրա նշա-

նակությունը պարփակել միայն այդ շրջանակնե-

րում։ Գաղտնիք չէ, որ պայմանագրի կնքումը 

արդյունք էր Ջուղայի հայ աոևտրական ընկե-

րության նախաձեռնության, հետևաբար հարցը 

ունի և մեկ ուրիշ կողմ, որը և բացահայտման 

կարիք է զգում։ Մեր կարծիքով, հարցի մյուս 

էական կողմը այն է, որ օգտվելով տարանցիկ 

հիմնական մագիստրալից, որը Թ՛ուրքիա յի վը-

րայով ձգվում էր դեպի Եվրոպա, հայ վաճա-

ռականները, ելնելով իրենց աոևտրական շա-

հերից և հնարավոր մրցակցությունը արգելակե-

լ ու ձգտումից, աշխատում էին իրենց մենա-

շնորհը դարձնել նաև Վոլգա ֊ 4ասպ յան ճանա-

պարհը, մանավանդ եթե ի նկատի ունենանք, 

որ նրանք աոևտրական կենսական կապերով 

կապված էին Աստրախանի հետ. որն այգ ճա-

նապարհի վրա րնկած աոևտրական խոշոր նշա-

նակություն ունեցող կայաններից մեկն էրէ 

Այնուհետև, 1723 թ. սեպտեմբերի 12-ի ո ուս -

պարսկական պայմանագիրը գնահատելիս պետք 

Է միշտ ի նկատի ունենալ, որ այն ճանաչում 

չգտավ և չվավևրացվեց Սեֆյան հարստության 

վերջին ներկայացուցիչ Թահմազ շահի կողմից։ 

Այստեղից Է լ ՝ ռուսական դիվանագիտության թա-

փած խոշոր ջանքերը՝ ամեն գնով հասնելու այդ 

պայմանագրի վավերացմանը պարսկական ար-

քունիքի կողմից, թուրքական ագրեսիայի դեմ 

Անդրկովկասի երեք գլխավոր ժողովուրդների, 

Ռուսաստանի և Պարսկաստանի միասնական 

ճակատ կազմելու հնարավորություն ստանալու 

համար։ 

Չի կարելի լիովին համաձայնվել ակադեմի-

կոս Աշոտ Հովհաննիսյանի արտահայտած այն 

տեսակետի հետ, թե (Гհամեմատաբար քիչ են-

թարկվելով ճնշումների Պ արս կա и տան ում կամ 

Թ՛ուրքիա յում տիրող բռնապետական կարգերի 

կողմից, նրանք յ այսինքն հայ վաճառական-

ները— . Ղ, ) չէին կարող դառնալ Հայաստանի 

ժողովրդական զանգվածների սոցիալական ու 

քաղաքական ձգտումների արտահայտիչներ և 

ուղիղ հարաբերակցության մեջ գտնվել նրանց 

ազատագրական պայքարի հետл (էջ XIV)։ ճիշտ 

համարելով այդ բնութագրումը նախ՛որդ՝ XVII 

դարի համար, մենք, սակայն, այն կարծիքին 

ենք, որ արդեն XVIII դարի 20-ական թթ• 

պարսկահայ վաճառականության դ/՚ՐՔՐ ն. գո-

յավիճակը էական փոփոխություններ էր կրել։ 

Ոչ մի կասկած չի կարող լինել, որ մասնավո-

րապես նոր ֊Ջուղա յի մեծահարուստ վաճաոա-

կանությունը սերտ կապերի մեջ էր գտնվոււէ 

պարսկական արքունիքի հետ և վերջինիս հա-

մար աոևտրական խոշոր գործարքներ էր կատա-

րում ։ Րայց անհրաժեշտ է նաև ի նկատի ունե-

նալ, որ Սեֆյան Պարսկաստանի փլուզման 

պայմաններում, երբ եր կրում քաոսային վիճակ 

էր տիրում* օրւեկտիվ այդ հանգամանքները 

պետք է որ հայ վաճառականության մի նշանա-

կալից մասին նետեին և նետեցին ազատագրա-

կան պայքարի հնոցը։ Ուստի պատահական չէր, 

որ հայ վաճառականներից շատերը, լքել՛ով տուն, 

տեղ և հարստություն, զորամասեր էին կազմա-

կերպում՝ ռուսական բանակի շարքերում մար-

տընչում ընդդեմ պարսիկների։ Եվ հայկական 

հեծյալ էսկադրոնի կազմակերպման դո ր ծում 

Պետրոս դի Սարդիս 4՝ ի լան են ց ը միայնակ չէրէ 

Հայ խոշոր վաճառականներ Լազար Խրիստոֆո ա 

րովը, Այվազովը, Պ ավել Զինովևը և ուրիշներ 

Я՝ ի լան են ց ի հետ իրենց միջոցներով պահում Էին 

150 հոգուց բաղկացած հիշյալ Էսկադրոնը և 

մասնակցում ռազմ ական գործողություններինէ 

Ազատագրական շարժմանը մեծ մասնակցու-

թյուն ցուց՚սբերած* Պետրոս Մեծի պատվիրակ 

Րվան Կարապետը և նրա եղբայր Լուկա Շիրվա-

նովը ելած Էին Պարսկաստանից և առևտրական՝ 

սերտ կապերով կապված Էին այդ երկրի հետ։ 

Այս արդեն մի նոր և ակնառու երևույթ Էր, 

խախտումն հին տրադիցիաների և անցումն ակ-
տիվ հասարակական-քաղա քական գործունեու-

թյան, յայն ներգրավվում ազատագրական պայ-

քարի մեջ, որի ղեկավարն Էր դաոնալու նա հե-

տագայում։ 

Վերջում կուզեինք նշել այն թերդւթյունսերը * 

որոնք, մեր կարծիքով, տեղ են գտել ժողովա — 



Գ ր ա խ ո ս ո ւ թ յ ո ւ ն 

ձուոլ մ Հրատարակված փաստաթղթերի մեք։ 

Ղրանց ի ը ա ռաշին ր այն Է, որ ժողովածուն կազ-

մողները բավարարվել են Հին ակտերի պետա-

կան կենտրոնական արխիվի և. Ռուսաստանի 

արտաքին քաղաքականության արխիվի Հիմնա-

կանում Հինգ ֆոնդերից քաղած նյութերի Հրա-

պարակումով, մինչդեռ այլ ֆոնդերում կան ժա. 

մանակի հա յ լ ֊ ռուս ակ ան Հարաբերությունները 

բնորոշող բազմաթիվ Հետաքրքրական վավերա-

գրեր։ Այսպես, օրինակ, մեծ Հետաքրքրություն 

են ներկայացնում այն փաստաթղթերը, որոնք 

ցույց են տալիս Հայ վաճառականական կապի-

տալի որոշ ներկայացուցիչների անցում ը առև-

տրական գործառնությունների ոլորտից դեպի 

արդյունաբերական գործունեության ոլորտըг 

Այդ տեսակետից պատմական խիստ մեծ ար-

ժեք Է ներկայացնում շուղայաՀայ մեծահարուստ 

վաճառական Իգնատի Ֆրանցև Շ երիմանի գոր-

ծունեությունը, նախ որպես Մոսկվայի մետաք-

սագործարաններից մեկի բաժնետեր, որին մաս-

նակից Էին պետրոս յան ժամանակաշրջանի պե-

տակա՛ն ականավոր գործիչներից Շ աֆիրովն ու 

Ապրաքսինը, իսկ Հետո Էլ որպես Հիմնադիր 

Մոսկվայի մոտ գտնվող Ֆրյանովոյի մետաքսա-

գործարանի, որը լավագույններից մեկն Էր ամ-

բողջ Ռուսաստանում։ Այդ իմ աստով Էլ անհրա-

՛ժեշտ Էր օգտագործել նաև «Մ ան ուֆ ակտ ուր-

կոլեգիայիл և «Կոմերց-կոլեգիայիյ> ֆոնդերը։ 

Ս եր կարծիքով անհրաժեշտ Էր Հրապարակել 

նաև Պֆալցի Կուրֆյուրստին 1699 թ. սեպտեմ-

բերի 22-ին Իսրայել Օրու տված զեկուցագիրը, 

որը լույս Էր տեսել Եզյանցի ժողովածուում։ 

Այս վավերագրում Իսրայել Օրին փաստորեն 

սսռաջին անգամ խոսում Է այն նշանակության և 

դերի մասին, որ ունենալու Հր Մոսկովյան պե-

տությունը Հայաստանի ազատագրման գործում։ 

Այստեղ մենք ուզում ենք թվարկել նաև մի շարք 

այլ փաստաթղթեր, որոնք տեղ չեն գտել ներկա 

ժողովածուի մեջ։ Ղրանք են՝ № 57 և Л? 58 

վավերագրերը (1702 թ. փետրվարի 25-ի), 

որոնք մատնանշում են Օրու մտա դրություն /»՝ 

•ճանապարհորդելու Պարս կաստան, իսկ եթե դա 

Հնարավոր չէ, ապա մտնելու ռուսական ծառա-

յության մեջ։ 

Գրախոսվող Ժողովածուում տեղ են գտել նաև 

այլ բնույթի թերություններ։ Այսպեսճ № 5 փաս-

տաթուղթը վերնագրված է՝ « П р о с ь б а а р м я н -
ских джульфингких купцов о пропуске их 
с товарами из Астрахани в Москву. Пере-
чень т о в а р о в » ! որը սխալ է, քանի որ Հիշյալ 
վոսստաթուղթը Աստրախանի վոյեվոդա Պյոտր 

Խ ո վան и կ ո Լ զեկուցագիրն է Պետրոս 1-ին Հայ 

վաճառականների վերոՀիշյալ խնդրանքի մասին 

•և ոչ թե նրանց աղերսագիրը։ № 6 փաստաթղթի 

վերնագրում Հիշատակված է ոմն Ավանեսով, 

283 

մինչդեռ հիշյալ անձնավորությունը ստորագրում 

էր Խաչիկ Իվանիսով։ Տվյալ ժամանակաշրջա-

նում Հայկական ՀովՀաննիսյան ազգանունը 

ռուսերեն տառադարձվում էր Իվանիսով, ինչ-

պես և ստորագրում է խնդրարկուն։ Այնուհետև՝ 

М 10 վավերաթուղթը կրում է «ПОДОРОЖНЭЯ, 

данная армянским купцам для свободного 
проезда из Москвы до Архангельска» 
վերտառությունըг Տվյալ դեպքում ճիշտ կլիներ 

« п о д о р о ж н а я » բառը փոխարինել « п р о е з ж а я 
ГраМОТа» արտահայտությամբ, որովհետև վա-

վերագիրը ինքնըստինքյան այդպիսին է։ Л» 17 

վավերագիրը, որով ընդունվում է հայ վաճա-

ռականների խնդիրքը1 թույլատրել իրենց արև-

մ տա եվրո պա կան երկրների Հետ առևտուրը կա-

տարել ոչ թե Արխ անգ ելսկի, այլ Ռուգոդևի և 

Սանկտ-Պ ետերբուրգի վրայով, քանի որ նախ-

կին ճանապարՀի վրա նրանք երկիցս թալանվել 

են ֆրանկների (այսինքն* եվրոպացիների յ 

կողմից, վերնագրված էճ « О европейцах , нару-
шающих торговые интересы российской 
казны и армянской торговой компании». 
Նման վերնադիրը ամենևին չի Համապատաս-

խանում փաստաթղթի բուն բովանդակությանը, 

որովհետև այնտեղ խոսք չկա ռուսական պե-

տական գանձարանի մասին և Հայ վաճառա-

կանների թալանվելը ամենևին էլ վնաս չէր տա 

ռուսական գանձարանին։ Այստեղ, ինչպես ար-

դեն նշել ենք վերևում, խոսքը գնում է այն մա-

սին, որ նախկին առևտրական ՃանապարՀի վյը՝֊ 

տանգավորության պատճառով Հայ վաճառական-

ները խնդրում են օգտվել Ռուգոդև—Պետերբուրգ 

գծով, որը նրանց ձեռնտու էր նաև ճանապարհը 

կարճեցնելու իմ աստով։ Նույնպիսի անճշտու-

թյուններ են պարունակում նաև № № 21, 31, 

34 և այլ վավերագրերի վերնագրերը։ 

Մի շարք դեպքերում մեկ վերնագրի և ամ -

սաթվի տակ տեղադրվել են մեկից ավելի և 

տարբեր ժամանակներում գրված վավերագրեր, 

ինչպես՝ Л? № 18, 23, 29 և 32։ ճիշտ է, դրանք 

շոշափում են միևնույն Հարցերը և սերտորեն 

կապված են միմյանց Հետ, բայց և այնպես 

մեր կարծիքով ճիշտ կլիներ տարանջատել, տալ 

զատ֊ զատ։ 

Չի կարելի համաձայնվել որոշ բացատրու-

թյունների հետ, որ տրվում են անհասկանալի 

կամ աղավաղված բառերի կապակցությամբւ 

Այսպես, օրինակ, <гՄենք հաւատալիք ունիմք 

այտ քո օրհնեալ տանդ և քո օծեալ, անթառա-

մելի, ինքնակալ, ի վերուստէն շնորհեալ թա-

գաւորութիւնդ լինի, որ լսես սակաւ արկիս և 

արիանաս» (վավերագիր 66) նախադասու-

թյան մեջ ընդգծված « ա ր կ ի ս » դժվար վերծանե-

լի բառը բացատրվում է այսպես, «ПО СМЫСЛУ 

обозначает жалобу, протест»» Սակայն եթե 
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ընդունելու լինենք նման բացատրությունը, 

ապա կտեսնենք, որ այն չի համաձայնում հա-

ջորդ с և արիանաս» բառերի հետ։ Բողոք կամ 

գանգատ լսելը ի՛նչ դրդառիթ կարող է լինել 

արիանալու համար» Շատ հավանական է, որ 

«шгЬЬи» բառի մեջ բաց է թողնված €ия տառը 

և «тгЬЬипэ պետք է կարդալ «ստրկիս», որ 

այստեղ ծառայի իմաստ ունի։ Գուցե և «1Прг— 
կիսը» պետք է կարդալ «т ույիս», այսինքն 

ատրուպիս»9 խոնարհ, չնչին ծառայիս։ Այդ դեպ-

քում նախադասության վերջին մասը հետևյալ 

իմաստն է ստանում՝ Հունկն դնես չնչին ծա-

ռայիս (կամ ստրկիս) և արիանաս», ինչ և ա-

վելի մոտ պետք է համարել տեքստի բովան-

դակությանը։ ճիշտ չեն վերծանված նաև № 98 

փաստաթղթերից «Պսւպա Սլէմն ծանցնէք, զոր 

ինչ ուսեալ է խանիցն, որ կամի զաւթել այս 

կողմերն» նախադասության մեջ ընդգծված բա-

ռերը, որոնք թարգմանվում են հետևյալ կերպ՝ 

«Баба Сулейман знакомит» Սակայն ո՛ւմ և 

ի՛նչ է ծանոթացնում Սուլեյման Փարան։ Նման 

վերծանումը մեզ ոչինչ չի ասում։ Վերոհիշյալ 

նախադասության միտքն այն է, որ պետք է ծա-

նուցել այդ մասին, այսինքն հայտնել, տեղյակ 

պահել Սուլեյման Բաբային, որը խանից դրդված 

(այստեղ խոսքը հավանաբար գնում է Լ^ղդի 

ֆեոդալների մասին, որոնք հայտնի էին իրենց 

օսմանյան կողմնորոշմամբ և Արցախի ու Սյու-

նիքի երկրամասերը գրավելու և ավարառության 

ենթ արկելու իրենց մշտական ձգտումներով— 

Վ. կամենում է Հայն կողմերըայսինքն 

Սյո էն իքը գրավել, զավթ ել։ 

Անհրաժեշտ Է նշել նաև, որ գրախոսվող ժո-

ղովածուի աոաջին մասում տեղ են գտել որոշ 

փաստաթղթեր, որոնք աոանձին հետաքրքրու-

թյուն չեն ներկայացնում և դուրս են գալիս 

նյութի շրջանակներից. այսպես, Л* 9 վավերա-

գիրը աստրախանաբնակ (և ոչ թե անդրծովյան-

заморские* ինչպես ոլ ճիշտ ասված Է վավե-

րագրի խորագրում—т. ) հնդիկ վաճառա-

կանների բողոքագիրն Է և կապ չունի հայերի՝ 

հետ և այլն։ 

Այս դիտողություններն, անշուշտ, չեն կարող 

նսեմացնել ժողովածուի արժանիքները։ Երկու 

կարծիք չի կարող լինել այն մասին, որ ժո-

ղովածուն մեծապես կնպաստի XVIII դարի 

սկզբի հայ-ոուսական հարաբերությունների 

պատմության լուսաբանմանը։ Վավերագրերի 

այս արժեքավոր ժողովածուն գիտական լայն 

շրջանառության մեջ Է գնում հայ-ոուսական քա-

ղաքական հարաբերությունները և XVIII դարի 

20-ական թթ. հայ ազատագրական շարժում-

ները բնութագրող բազմաթիվ կարևոր փաստա-

թղթեր։ Այն հնարավորություն Է տալիս ըմբըռ-

նելու, դյուրություն Է ընձեռում հետազոտելու 

հայ ազատագրական շարժման նոր դիրքորոշ-

ման, դեպի Ռուսաստան նրա շրջադարձի բուն 

արմատները, բացահայտում Է հայ-ոուսական 

առնչությունների բազմաբովանդակ Էությունըէ 

Անկասկած Է, որ ակադ. Աշոտ Հովհաննիսյանի-

գործուն մասնակցությամբ և ղեկավարությամբ 

պատմական գիտությունների դոկտոր հանգուց-

յալ Պ. Տ. Հարությունյանի, Պատմության ինս-

տիտուտի ավագ գիտաշխատողներ Ս. Ա• Տեր-

Ավակիմովան և Վ• Ա. Հակոբյանը շնորհակալ 

գործ են կատարել հրապարակ հանելով վերո-

հիշյալ ժողովածունէ 

4. ԴԻԼՈՅԱՆ 


